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PHRASES 
 it is useful to know
Anglický jazyk používá mnoho zaužívaných frází pro komunikaci v různých tématech – je dobré je znát:

Zdvořilá žádost
May I ask you a question?
May I offer you something to drink?
Could I borrow a pencil, please?
Could you pass me please a salt?
Excuse me please, could I have a look at your book?

Překlad
Smím se vás na něco zeptat?
Smím (mohu) vám nabídnout něco k pití?
Mohl bych si půjčit tužku, prosím?
Mohl byste mi podat sůl, prosím?
Promiňte prosím, mohl bych se podívat do vaší knihy?



Žádosti o zopakování něčeho

Excuse me please, what did you say?
I´m sorry, I didn´t catch your last sentence.
Can you explain that again?
Could you please repeat last words?
Could you say it again?

Překlad
Promiňte prosím, co jste říkal?
Lituji, nezachytil jsem vaši poslední větu.
Můžete to vysvětlit ještě jednou?
Mohl byste zopakovat poslední slova?
Mohl byste to říct ještě jednou?






Jak se zeptat na význam slova 
What does it mean?
What is „ zpropitné“ in English?
What is the English expression for „ žárovka“?
Does bulb mean žárovka in Czech?
I´am afraid I can´t remember the English word for…

Překlad
Co to znamená – jaký je toho význam?
Jak se řekne slovo „zpropitné“ v angličtině?
Jaký je anglický výraz pro slovo  „žárovka“?
Znamená slovo „bulb“ v češtině žárovka?
Bohužel si nemohu vzpomenout na anglické slovo pro…






Komunikační můstky
Well…
Oh, by the way…
Yes, but before I forget…
Just a reminder…
Happens, nothing special…
And what about…
Whose turn is it…



Překlad
Dobrá, tedy…
Mimochodem…
Ano, ale dřív než zapomenu…
Jen připomínka (poznámka)…
Neděje se nic zvláštního…
A co takhle…
Kdo je další na řadě…

Tento výukový materiál byl vytvořen v rámci projektu EU peníze školám.
Základní škola a Mateřská škola Veřovice, příspěvková organizace
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